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Artyku³ Opis Pakowanie
Artikel Beschreibung Verpackung
Apòèêyë Íàçâàíèå Óïàêîâêà
Article Description Packing

Katalog profili i akcesoriów do rolet zewnêtrznych
Profil- und Zubehörkatalog für Rolladen

Êàòàëîã ïðîôèëåé è aêceccyapoâ äëÿ íapyæíûx ðîëëåò
Catalogue of profiles and accessories for roller shutters

Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych. Stan na dzieñ 2009.01.15
Technische Änderung vorbehalten! Stand 2009.01.15
Îñòàâëÿåì çà ñîáîé ïðàâî äî òåõíè÷åñêèõ èçìåíåíèé. Ñîñòîÿíèå íà äåíü 2009.01.15
We reserve the right to any technical change. Valid on 2009.01.15

Si³ownik JM 4010 szt.
Antrieb JM 4010 St.

Ïðèâîä JM 4010 øò

Motor JM 4010 pcs

JM 4010

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

komplet zawiera: adapter, zabierak, wieszak 80 x 80 mm
Den Satz bilden: Adapter, Mitnehmer, Universalantriebslager 80 x 80 mm
â êîìïëåêò âõîäÿò: àäàïòåð, ïåðåõîäíèê, âåøàëêà 80 x 80 ìì
the set includes: adaptor, coupling, bracket 80 x 80 mm

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 40

113W / 230V AC / 50Hz

13 min-1

570 mm

10 Nm / 0,51 A

JM 5008

SW 60

97W / 230V AC / 50Hz

13 min-1

510 mm

8 Nm / 0,44 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

Si³ownik JM 5008 szt.
Antrieb JM 5008 St.

Ïðèâîä JM 5008 øò

Motor JM 5008 pcs
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Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych. Stan na dzieñ 2009.01.15

Technische Änderung vorbehalten! Stand 2009.01.15
Îñòàâëÿåì çà ñîáîé ïðàâî äî òåõíè÷åñêèõ èçìåíåíèé. Ñîñòîÿíèå íà äåíü 2009.01.15

We reserve the right to any technical change. Valid on 2009.01.15

JM 5015

SW 60

120W / 230V AC / 50Hz

13 min-1

510 mm

15 Nm / 0,54 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

Si³ownik JM 5015 szt.
Antrieb JM 5015 St.

Ïðèâîä JM 5015 øò

Motor JM 5015 pcs

Si³ownik JM 5015 ANR - kompakt  (Awaryjny Napêd Rêczny) szt.
Antrieb JM 5015 NHK - kompakt  (Nothandkurbel) St.

Ïðèâîä JM 5015 APY - êîìïàêò.  (Aâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå) øò

Motor JM 5015 MO - compact  (Manual Override) pcs

SW 60

120W / 230V AC / 50Hz

13 min-1

630 mm

15 Nm / 0,54 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

JM 5015 ANR

7,1 mm
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Si³ownik JM 5035 szt.
Antrieb JM 5035 St.

Ïðèâîä JM 5035 øò

Motor JM 5035 pcs

JM 5035

SW 60 / SW 70 / AW 125

220W / 230V AC / 50Hz

13 min-1

575 mm

35 Nm / 0,95  A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

Si³ownik JM 5035 ANR - kompakt  (Awaryjny Napêd Rêczny) szt.
Antrieb JM 5035 NHK - kompakt  (Nothandkurbel) St.

Ïðèâîä JM 5035 APY - êîìïàêò.  (Aâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå) øò

Motor JM 5030 MO - compact  (Manual Override) pcs.

JM 5035 ANR

SW 60 / SW 70 / AW 125

220W / 230V AC / 50Hz

13 min-1

630 mm

35 Nm / 0,95 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

7,1 mm
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Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych. Stan na dzieñ 2009.01.15

Technische Änderung vorbehalten! Stand 2009.01.15
Îñòàâëÿåì çà ñîáîé ïðàâî äî òåõíè÷åñêèõ èçìåíåíèé. Ñîñòîÿíèå íà äåíü 2009.01.15

We reserve the right to any technical change. Valid on 2009.01.15

JM 5050 ANR

SW 60 / SW 70 / AW 125

270W / 230V AC / 50Hz

13 min-1

630 mm

50 Nm / 1,15 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

Si³ownik JM 5050 ANR - kompakt  (Awaryjny Napêd Rêczny) szt.
Antrieb JM 5050 NHK - kompakt  (Nothandkurbel) St.

Ïðèâîä JM 5050 APY - êîìïàêò.  (Aâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå) øò

Motor JM 5050 MO - compact  (Manual Override) pcs7,1 mm

Si³ownik JM 6080 ANR - kompakt  (Awaryjny Napêd Rêczny) szt.
Antrieb JM 6080 NHK - kompakt  (Nothandkurbel) St.

Ïðèâîä JM 6080 APY - êîìïàêò.  (Aâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå) øò

Motor JM 6080 MO - compact  (Manual Override) pcs

JM 6080 ANR

SW 70 / AW 125

450W / 230V AC / 50Hz

12 min-1

740 mm

80 Nm / 1,99 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

komplet zawiera: adapter, zabierak
Den Satz bilden: Adapter, Mitnehmer
â êîìïëåêò âõîäÿò: àäàïòåð, ïåðåõîäíèê
the set includes: adaptor, coupling

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

Ø 9 mm

9 mm
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Si³ownik JM 60100 ANR - kompakt  (Awaryjny Napêd kRêczny) szt.
Antrieb JM 60100 NHK - kompakt  (Nothandkurbel) St.

Ïðèâîä JM 60100 APY - êîìïàêò.  (Aâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå) øò

Motor JM 60100 MO - compact  (Manual Override) pcs

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

komplet zawiera: adapter, zabierak
Den Satz bilden: Adapter, Mitnehmer
â êîìïëåêò âõîäÿò: àäàïòåð, ïåðåõîäíèê
the set includes: adaptor, coupling

JM 60100 ANR

SW 70 / AW 125

463W / 230V AC / 50Hz

12 min-1

740 mm

100 Nm / 2,05 A

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

Ø 9 mm

9 mm

Si³ownik JM 60130 ANR - kompakt  (Awaryjny Napêd Rêczny) szt.
Antrieb JM 60130 NHK - kompakt  (Nothandkurbel) St.

Ïðèâîä JM 60130 APY - êîìïàêò.  (Aâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå) øò

Motor JM 60130 MO - compact  (Manual Override) pcs

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé íà
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów
Drehungen
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé
number of turns

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

komplet zawiera: adapter, zabierak
Den Satz bilden: Adapter, Mitnehmer
â êîìïëåêò âõîäÿò: àäàïòåð, ïåðåõîäíèê
the set includes: adaptor, coupling

JM 60130 ANR

SW 70 / AW 125

563W / 230V AC / 50Hz

12 min-1

740 mm

130 Nm / 2,50 A

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

Ø 9 mm

9 mm
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PJM 50

73

73

ZL JM ANR

7,1 mm

9,1 mm

ARD JM S60

ARD JM S70

Adapter i zabierak si³ownika JM 50xx kpl.
Adapter und Mitnehmer für Antrieb JM 50xx Satz

Àäàïòåð è ïåðåõîäíèê ïðèâîäa JM 50xx êîìïë.

Adaptor and coupling for motor JM 50xx set

ARD JM S60 - stosowany z si³ownikiem JM 50xx, JM 50xx ANR i rur¹ SW 60 1

- verwendet mit Antrieb JM 50xx, JM 50xx NHK und Röhre SW 60

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäîì JM 50xx, JM 50xx APY è âàëîì SW 60

- used with motor JM 50xx, JM 50xx MO and reel SW 60

Adapter i zabierak si³ownika JM 50xx kpl.
Adapter und Mitnehmer für Antrieb JM 50xx Satz

Àäàïòåð è ïåðåõîäíèê ïðèâîäa JM 50xx êîìïë.

Adaptor and coupling for motor JM 50xx set

ARD JM S70 - stosowany z si³ownikiem JM 50xx, JM 50xx ANR
  i rur¹ SW 70 / AW 125 1

- verwendet mit Antrieb JM 50xx, JM 50xx NHK
  und Röhre SW 70 / AW 125

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäîì JM 50xx, JM 50xx APY
  è âàëîì SW 70 / AW 125

- used with motor JM 50xx, JM 50xx MO
  and reel SW 70 / AW 125

Z³¹czka o�ki  typ �A� si³ownika JM ANR szt.
Verbindung für Öse für JM NHK Antrieb Typ „A” St.

Ñîåäèíèòåëü äëÿ îñè òèï �A� ê  ïðèâîäaì  JM ÀÐÓ øò

Fastening shaft for JM MO motors type „A” pcs

ZL JM ANR - do po³¹czenia o�ki OS, przed³u¿ki EXT,  lub przegubów Cardana
  PKC 45, PKC 90, PKUC 45, PKUC 90 z si³ownikiem JM 60xx ANR 1

- verbindet Öse OS mit Verlängerung EXT, oder Kardengelenk
  PKC 45, PKC 90, PKUC 45, PKUC 90 mit Antrieb JM 60xx NHK

- äëÿ ñîåäèíåíèÿ îñè OS, óäëèííèòåëÿ îñè EXT, èëè ìåõàíèçìîâ
  PKC 45, PKC 90, PKUC 45, PKUC 90 ñ ïðèâîäîì JM 60xx APY

- for fixing the axle OS, shaft extension EXT or Cardan joint
  PKC 45, PKC 90, PKUC 45, PKUC 90 with motor JM 60xx MO

P³ytka do si³ownika JM 50xx szt.
Befestigungsplatte für Antrieb JM 50xx St.

Âåøàëêà ê ïðèâîäó JM 50xx øò

Plate for motor JM 50xx pcs

PJM 50 - do boków: BS 125 do BS 205 i si³owników:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035 1

- für Blendenkappen: BS 125, bis BS 205 und Antrieben:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035

- äëÿ áîêîâèí: BS 125, äî BS 205 è ïðèâîäîâ:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035

- for end caps: BS 125, to BS 205 and motors:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035
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WJM 50 SKN Wieszak si³ownika JM 50xx szt.
Antriebslager für Antrieb JM 50xx St.

Âåøàëêà ê ïðèâîäó JM 50xx øò

Bracket for motor JM 50xx pcs

WJM 50 SKN - do boków PB/SKN, skrzynki typu SKN i si³owników:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035 1

- für: Seitendeckel PB/SKN, Kasten SKN und Antrieben:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035

- äëÿ áîêîâèí PB/SKN êîðîáà òèï SKN è ïðèâîäîâ:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035

- for end cap PB/SKN, lintel box SKN and motors:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035

P³ytka do si³ownika JM 50 szt.
Befestigungsplatte für Antrieb JM 50 St.

Âåøàëêà ê ïðèâîäó JM 50 øò

Plate for motor JM 50 pcs

PJM 50 BS - do boków: BS 250, BS 300, BS 350 i si³owników:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035 1

- für Blendenkappen: BS 250, BS 300, BS 350 und Antrieben:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035

- äëÿ áîêîâèí: BS 250, BS 300, BS 350 è ïðèâîäîâ:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035

- for end caps: BS 250, BS 300, BS 350 and motors:
  JM 5008, JM 5015, JM 5035

Przed³u¿ka o�ki do si³owników JM ANR szt.
Verlängerungsöse für Antrieben JM NHK St.

Óäëèííèòåëü îñè ê ïðèâîäàì JM ÀÐÓ øò

Shaft extension for motors with JM MO pcs

EXT JM ANR - stosowany do si³owników JM 60xx ANR z bokami typu BS 350

- verwendet für Antrieben JM 60xx NHK und Blendenkappen BS 350

- ïðèìåíÿåòñÿ äëÿ ïðèâîäîâ JM 60xx AÐÓ
  è ñ áîêîâûìè êðûøêàìè BS 350

- used with motors JM 60xx MO and end caps BS 350

PJM 50 BS

100

100

EXT JM ANR

B1

B2

L

L  B1 B2
           EXT JM ANR 120 7,5 9,1 1
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Z³¹czka o�ki  typ �B� szt.
Verbindung Typ „B” St.

Ñîåäèíèòåëü äëÿ îñè òèï �B� øò

Fastening shaft,  type „B” pcs

ZL ANR - do po³¹czenia o�ki OS lub przegubów Cardana
  PKC 45, PKC 90, PKUC 45, PKUC 90 z przed³u¿k¹ oski EXT

- verbindet Öse OS oder Kardengelenk
  PKC 45, PKC 90, PKUC 45, PKUC 90 mit Verlängerung EXT

- äëÿ ñîåäèíåíèÿ îñè OS èëè ìåõàíèçìîâ
  PKC 45, PKC 90, PKUC 45, PKUC 90 ñ óäëèíèòåëåì îñè EXT

- for fixing the axle OS or Cardan joint
  PKC 45, PKC 90, PKUC 45, PKUC 90 with shaft extension EXT

Przed³u¿ka o�ki do si³owników ANR szt.
Verlängerungsöse für NHK Antrieb St.

Óäëèííèòåëü îñè äëÿ ïðèâîäîâ  ÀÐÓ øò

Shaft extension for MO motors pcs

EXT 300 - L = 300 mm 1
EXT 500 - L = 500 mm 1
EXT 750 - L = 750 mm 1

O�ka  do si³owników ANR szt.
Öse für NHK Antrieben St.

Îñü äëÿ ïðèâîäîâ ÀÐÓ øò

Axle for MO motors pcs

OS

L1 L2

o�ka (mm)
Öse (mm)
îñü (ìì)
axle (mm)

1 / 1

245 310

L1

7 mm

L2

EXT

L

7 mm

ZL ANR

B1   B2

ZL ANR 7,1 7,1 1

B2

B1
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Prze³¹cznik obrotowy podtynkowy z ramk¹ typu R/R-1 szt.
Unterputz-Drehschalter mit Rahmen R/R-1 St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü îáîðîòíûé âíóòðèñòåííûé ñ ðàìêîé òèïà R/R-1 øò

Rotary switch, under plaster, with frame  type R/R-1 pcs

- uniwersalny (z podtrzymaniem lub bez podtrzymania) 1

- universal ( mit und ohne Halter )

- óíèâåðñàëüíûé (ñ ôèêñàöèåé èëè áåç ôèêñàöèè)

- universal (with or without support)

Prze³¹cznik klawiszowy natynkowy szt.
Aufputz-Wippschalter St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü êëàâèøíûé íàñòåííûé øò

Two-way switch (on plaster) pcs

- z podtrzymaniem, blokad¹ elektryczn¹ oraz mechaniczn¹,
  hermetyczny IP 55 1

- mit Halter, elektrischer und mechanischer Sperrung, hermetisch IP 55

- ñ ôèêñàöèåé, ñ ýëåêòðî èëè ìåõàíè÷åñêîé áëîêàäîé, ãåðìåòè÷íûé IP 55

- with support, electric and mechanic blockade, hermetic IP 55

Prze³¹cznik klawiszowy do MR-2 podtynkowy z ramk¹ typu R/R-1 szt.
Unterputz-Drucktaster für MR-2 mit Rahmen R/R-1 St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü êëàâèøíûé äëÿ ÌR-2 âíóòðèñòåííûé ñ ðàìêîé òèïà  R/R-1 øò

One-way switch for MR-2 under plaster swich with frame type R/R-1 pcs

- do wspó³pracy z wielopunktowym przeka�nikiem sterowania MR-2,
  centralkami CS1-2PR, CS2-2PR, TT2N oraz si³ownikami typu NEOPLUS
  i NEOMAT 1

- verwendet im Verbund mit Mehrpunktsteuerrelais MR-2 oder Zentrale
  CS1-2PR, CS2-2PR, TT2N auch mit Antrieben wie NEOPLUS und NEOMAT

- äëÿ âçàèìîäåéñòâèÿ ñ ìíîãîïóíêòîâûì ïåðåäàò÷èêîì óïðàâëåíèÿ MR-2,
  öåíòðàëüíûì óïðàâëåíèåì: CS1-2PR, CS2-2PR, TT2N a òàêæå äëÿ
  ïðèâîäîâ òèïa NEOPLUS è NEOMAT

- for use with multipoint relay MR-2, or control units: CS1-2PR, CS2-2PR,
  TT2N and NEOPLUS and NEOMAT motors

Prze³¹cznik klawiszowy podtynkowy  z ramk¹ typu R/R-1 szt.
Unterputz-Großflächenschalter mit Rahmen R/R-1 St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü êëàâèøíûé âíóòðèñòåííûé ñ ðàìêîé òèïà R/R-1 øò

Two-way switch, under plaster, with frame type R/R-1 pcs

- z podtrzymaniem, blokad¹ elektryczn¹,
  stosowany ze sterownikiem lokalnym / grupowym R1S/G 1

- mit Halter, elektrischer Steuerung, verwendet
  mit Einzel- / Gruppensteuerer R1S/G

- c ôèêñàöèåé, c ýëåêòðî-áëîêàäîé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ëîêàëüíûì / ãðóïïîâûì ïåðåäàò÷èêîì R1S/G

- with support, electric blockade, used with local / group controller R1S/G

PO/R pt

PK/H-P nt

PK/R-P pt

PK/R-MR-2 pt
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R/R-3

R/R-2

Prze³¹cznik klawiszowy podtynkowy z ramk¹ typu R/R-1 szt.
Unterputz-Großflächentaster mit Rahmen R/R-1 St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü êëàâèøíûé âíóòðèñòåííûé ñ ðàìêîé òèïà R/R-1 øò

Two-way switch, under plaster, with frame type R/R-1 pcs

- bez podtrzymania, z blokad¹ elektryczn¹, stosowany ze sterownikiem
  lokalnym / grupowym R1S/G, sterownikiem SR-Xn/PT, ST/BP-n, SG/BP-n 1

- ohne Halter, mit elektrischer Steuerung, verwendet mit Einzel- /
  Gruppensteuerer R1S/G, Steuerer SR-Xn/PT, ST/BP-n, SG/BP-n

- áåç ôèêñàöèè, c ýëåêòðî-áëîêàäîé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ëîêàëüíûì / ãðóïïîâûì ïåðåäàò÷èêîì R1S/G,
  óïðàâëåíèåì SR-Xn/PT, ST/BP-n, SG/BP-n

- without support, with electric blockade, used with local / group
  controller - R1S/G, and SR-Xn/PT, ST/BP-n, SG/BP-n controller

Puszka prze³¹czników natynkowych du¿a szt.
Aufputz-Dose für Großflächentaster St.

Êîðîáêà äëÿ ïåðåêëþ÷àòåëåé íàñòåííûõ - áîëüøàÿ øò

Can for on plaster switches, large pcs

- stosowana z R/R-1 1

- verwendet mit R/R-1

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ R/R-1

- used with R/R-1

Ramka do prze³¹czników podtynkowych 2-krotna
Doppelter  Rahmen für Wippschalter - Unterputz

Ðàìêà äâóõñåãìåíòíàÿ äëÿ âíóòðèñòåííûõ ïåðåêëþ÷àòåëåé

Double frame for under plaster key switches

- stosowana z prze³¹cznikami:
  PO/R pt, PK/R-MR-2 pt, PK/R-P pt, PK/R-BP pt  1

- verwendet mit Wippschalter:
  PO/R pt, PK/R-MR-2 pt, PK/R-P pt, PK/R-BP pt

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïåðåêëþ÷àòåëÿìè:
  PO/R pt, PK/R-MR-2 pt, PK/R-P pt, PK/R-BP pt

- used with key switch:
  PO/R pt, PK/R-MR-2 pt, PK/R-P pt, PK/R-BP pt

Ramka do prze³¹czników podtynkowych 3-krotna
Dreifacher Rahmen für Wippschalter - Unterputz

Ðàìêà òð¸õñåãìåíòíàÿ äëÿ âíóòðèñòåííûõ ïåðåêëþ÷àòåëåé

Triple frame for under plaster key switches

- stosowana z prze³¹cznikami:
  PO/R pt, PK/R-MR-2 pt, PK/R-P pt, PK/R-BP pt  1

- verwendet mit Wippschalter:
  PO/R pt, PK/R-MR-2 pt, PK/R-P pt, PK/R-BP pt

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïåðåêëþ÷àòåëÿìè:
  PO/R pt, PK/R-MR-2 pt, PK/R-P pt, PK/R-BP pt

- used with key switch:
  PO/R pt, PK/R-MR-2 pt, PK/R-P pt, PK/R-BP pt

PK/R-BP pt

PPN/R
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PK/O-MR-2 pt

PK/O-P pt

Prze³¹cznik klawiszowy do MR-2 podtynkowy z ramk¹ typu R/O-1 szt.
Unterputz-Drucktaster für MR-2 mit Rahmen Typ R/O-1 St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü êëàâèøíûé äëÿ ÌR-2 âíóòðèñòåííûé ñ ðàìêîé òèïà R/Î-1 øò

One-way switch for MR-2 under plaster switch, with frame type R/0-1 pcs

- do wspó³pracy z wielopunktowym przeka�nikiem sterowania MR-2,
  centralkami CS1-2PR, CS2-2PR, TT2N oraz si³ownikami typu NEOPLUS
  i NEOMAT 1

- verwendet im Verbund mit Mehrpunktsteuerrelais MR-2 oder Zentrale
  CS1-2PR, CS2-2PR, TT2N auch mit Antrieben wie NEOPLUS und NEOMAT

- äëÿ âçàèìîäåéñòâèÿ ñ ìíîãîïóíêòîâûì ïåðåäàò÷èêîì óïðàâëåíèÿ MR-2,
  öåíòðàëüíûì óïðàâëåíèåì: CS1-2PR, CS2-2PR, TT2N a òàêæå äëÿ
  ïðèâîäîâ òèïa NEOPLUS è NEOMAT

- for use with multipoint relay MR-2, or control units: CS1-2PR, CS2-2PR,
  TT2N and NEOPLUS and NEOMAT motors

Prze³¹cznik klawiszowy podtynkowy z ramk¹ typu R/O-1 szt.
Unterputz- Wippschalter mit Rahmen Typ R/O-1 St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü êëàâèøíûé âíóòðèñòåííûé ñ ðàìêîé òèï R/Î-1 øò

Two-way switch, under plaster, with frame type R/0-1 pcs

- z podtrzymaniem, z blokad¹ elektryczn¹,
  stosowany ze sterownikiem lokalnym / grupowym R1S/G 1

- mit Halter, elektrischer Steuerung,
  verwendet mit Einzel- / Gruppensteuerer R1S/G

- c ôèêñàöèåé, c ýëåêòðî-áëîêàäîé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ëîêàëüíûì / ãðóïïîâûì ïåðåäàò÷èêîì R1S/G

- with support, electric blockade, used  with used with local / group
  controller R1S/G

Prze³¹cznik kluczowy góra-dó³ natynkowy szt.
Aufputz-Schlüsselschalter St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü  íà êëþ÷ âåðõ-íèç íàñòåííûé øò

Key switch up-down (on plaster) pcs

- hermetyczny IP 54, uniwersalny (z podtrzymaniem lub bez podtrzymania) 1

- hermetisch IP 54, universal (mit oder ohne Halter)

- ãåðìåòè÷íûé IP 54, óíèâåðñàëüíûé (ñ ôèêñàöèåé èëè áåç ôèêñàöèè)

- hermetic IP 54, universal (with or without support)

Prze³¹cznik kluczowy góra-dó³ podtynkowy szt.
Unterputz-Schlüsselschalter St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü íà êëþ÷ âåðõ-íèç âíóòðèñòåííûé øò

Key switch up-down (under plaster) pcs

- hermetyczny IP 54, uniwersalny (z podtrzymaniem lub bez podtrzymania) 1

- hermetisch IP 54, universal (mit oder ohne Halter)

- ãåðìåòè÷íûé IP 54, óíèâåðñàëüíûé (ñ ôèêñàöèåé èëè áåç ôèêñàöèè)

- hermetic IP 54, universal (with or without support)

PKL nt

PKL pt
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LUM

PKL-MR-2 pt

PK/H-MR-2 nt

Prze³¹cznik kluczowy do MR-2 podtynkowy szt.
Unterputz-Schlüsselschalter für MR-2 St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü  íà êëþ÷ äëÿ  ÌR-2 - âíóòðèñòåííûé øò

Key switch for MR-2 (under plaster) pcs

- hermetyczny IP 54, do wspó³pracy z wielopunktowym przeka�nikiem
  sterowania MR-2, lub centralkami CS1-2PR, CS2-2PR oraz si³ownikami
  typu NEOPLUS i NEOMAT 1

- hermetisch IP 54, verwendet mit Mehrpunktsteuerrelais MR-2, oder Zentrale
  CS1-2PR, CS2-2PR auch mit Antrieben wie NEOPLUS und NEOMAT

- ãåðìåòè÷íûé IP 54, äëÿ âçàèìîäåéñòâèÿ ñ ìíîãîïóíêòîâûì ïåðåäàò÷èêîì
  óïðàâëåíèÿ MR-2, èëè öåíòðàëüíûì óïðàâëåíèåì: CS1-2PR, CS2-2PR
  a òàêæå äëÿ ïðèâîäîâ òèïa NEOPLUS è NEOMAT

- hermetic IP 54, used with multipoint relay MR-2,
  or control units: CS1-2PR, CS2-2PR and NEOPLUS and NEOMAT motors

Prze³¹cznik klawiszowy do MR-2 natynkowy szt.
Aufputz-Drucktaster für MR-2 St.

Ïåðåêëþ÷àòåëü êëàâèøíûé äëÿ ÌR-2 íàñòåííûé øò

Key switch for MR-2 (on plaster) pcs

- przyciskowy chroniony przed wilgoci¹, do wspó³pracy z wielopunktowym
  przeka�nikiem sterowania MR-2, lub centralkami CS1-2PR, CS2-2PR 1, TT2N
  oraz si³ownikami typu NEOPLUS i NEOMAT

- Drucktaster, feuchtigkeitssicher, verwendet in der Verbindung
  mit Mehrpunktsteuerrelais MR-2, oder Zentrale CS1-2PR, CS2-2PR TT2N
  auch mit Antrieben wie NEOPLUS und NEOMAT

- êëàâèøíûé, çàùèù¸í îò âëàãè, äëÿ âçàèìîäåéñòâèÿ ñ ìíîãîïóíêòîâûì
  ïåðåäàò÷èêîì óïðàâëåíèÿ MR-2, èëè öåíòðàëüíûì óïðàâëåíèåì: CS1-2PR,
  CS2-2PR, TT2N a òàêæå äëÿ ïðèâîäîâ òèïa NEOPLUS è NEOMAT

- hermetic, used with multipoint relay MR-2, or control units: CS1-2PR, CS2-2PR
  TT2N and NEOPLUS and NEOMAT motors

Prze³¹cznik zegarowy LUMINA, z ramk¹ typu R/R-1 szt.
Zeitschaltuhr LUMINA mit Rahmen R/R-1 St.

Ïðîãðàìíî - ïåðåêëþ÷àþùèé òàéìåð  LUMINA,  ñ ðàìêîé òèïà R/R-1 øò

Time switch LUMINA  with frame type R/R-1 pcs

- do sterowania czasowego napêdu, wielu napêdów przez przeka�niki,
  dwa cykle dziennie na okres tygodnia, prze³¹czanie czasu letni / zimowy,
  generowanie przypadkowych sterowañ, czas impulsu - 3 min,
  mo¿liwe bezpotencja³owe sterowanie. 1

- für zeitliche Antriebssteuerung, Anschlussmöglichkeit mehrerer Antrieben
  2 AUF und 2 AB - Zeiten pro Tag programmierbar, potentialfreier Kontakt,
  Sommer/Winterumstellung, Zufallgenerator,  Zeit des Impuls - 3 Min,
  mögliche potentiallose Steuerung.

- äëÿ ÷àñîâîãî óïðàâëåíèÿ ïðèâîäîì, íåñêîëüêèìè ïðèâîäàìè ÷åðåç ðåëå,
  äâà öèêëà â äåíü íà öåëóþ íåäåëþ, ïåðåêëþ÷åíèå íà âðåìÿ çèìíåå
  è ëåòíåå, ãåíåðàòîð ñëó÷àéíîãî öèêëà, âðåìÿ ïîäà÷è èìïóëüñà - 3 ìèí.,
  ñâîáîäíîå îò ïîòåíöèàëà óïðàâëåíèå.

- used to control  motor time, many motors through multipoint relay, 2 cycles
  a day (up to one week), Winter time /Summer time switching, random control
  generating, impulse time - 3 min., control without potential
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CR2-n

MR-2

R1S/G Sterownik lokalny / grupowy szt.
Einzel- / Gruppensteuerer St.

Ëîêàëüíîå/ ãðóïïîâîå óñòðîéñòâî øò

Local / group controller pcs

- R1S/G sterownik lokalny do rêcznego lub automatycznego sterowania jednym
  napêdem lub R1S/G sterownik grupowy do sterowania niezale¿n¹ grup¹
  sterowników lokalnych napêdów (w zale¿no�ci od sposobu po³¹czenia) 1

- R1S/G Einzelsteuerer für Hand - oder Automatiksteuerung von einem Antrieb,
  oder R1S/G Gruppensteuerer für Steuerung belibiger Einzelsteuerergruppen
  von Antrieben

- R1S/G ëîêàëüíîå/ ãðóïïîâîå óïðàâëåíèå äëÿ ðó÷íîãî èëè àâòîìàòè÷åñêîãî
  óïðàâëåíèÿ ñèëîé èëè R1S/G ãðóïïîâîå óïðàâëåíèå äëÿ óïðàâëåíèÿ
  íåçàâèñèìîé ãðóïïîé ëîêàëüíûõ óïðàâëåíèé (â çàâèñèìîñòè îò
  ñïîñîáà ñîåäèíåíèÿ)

- R1S/G local controller used for manual or automatic control of one propulsion
  or R1S/G group controller used for controlling independent groups of local
  controller propulsions (depending on manner of connection)

Przeka�nik MR-2 prze³¹cznik wahad³owy szt.
Mehrpunktsteuerrelais MR-2 St.

Ðåëå ÌR-2 äëÿ óïðàâëåíèÿ ñ íåñêîëüêèõ ïóíêòîâ øò

Relay MR-2 swing switch pcs

- do sterowania jednego napêdu wieloma prze³¹cznikami 1

- für einen Antrieb und mehrere Schalter

- äëÿ óïðàâëåíèÿ îäíîãî ïðèâîäà íåñêîëüêèìè ïåðåêëþ÷àòåëÿìè

- to operate one motor by many switches

Centralka z radiem szt.
Zentrale mit Funk St.

Öåíòðàëüíîå ðàäèîóïðàâëåíèå øò

Control unit with radio receiver pcs

- umo¿liwia bezpo�rednie lub zdalne zamykanie i otwieranie pojedynczych lub
  grup rolet. Pozwala na definiowanie grup a tak¿e na programowanie czasu
  automatycznego otwarcia lub zamkniêcia rolet i grup rolet w okre�lonych
  dniach tygodnia. Stosowana ze sterownikami ST/BP-n i SG/BP-n 1

- ermöglich direkte oder ferne Auf und Ab Programmierung eines oder
  mehrerer Rolladen, Programmierung beliebiger Rolladengruppen Tages-,
  Wochenprogramme. Verwendet mit Steuergerät ST/BP-n und SG/BP-n

- ïîçâîëÿåò  íåïîñðåäñòâåííî èëè  íà ðàññòîÿíèè ïîäíÿòü èëè îïóñòèòü
  îäíó èëè íåñêîëüêî ãðóïï  ðîëëåò. Äà¸ò âîçìîæíîñòü îïðåäåëåíèÿ ãðóïï,
  à òàêæå ïðîãðàììèðîâàíèÿ âðåìåíè àâòîìàòè÷åñêîãî ïîäíÿòèÿ èëè
  îïóñêàíèÿ ðîëëåò è ãðóïï ðîëëåò â îïðåäåë¸ííûå äíè íåäåëè.
  Ïðèìåíÿåòñÿ ñ êîìàíäîêîíòðîë¸ðîì ST/BP-n è SG/BP-n

- enable opening and closing of single or group of roller shutters directly or by
  remote control. It lets for groups’ defining and time’ programming for automatic
  opening or closing of single roller shutter or group of roller shutters in specific
  days of week. Used with controls ST/BP-n and SG/BP-n.
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ST/BP-n

Pilot wielokana³owy z kodem krocz¹cym szt.
Multi-Kanal Funk-Handsender St.

Ìíîãîêàíàëüíûé ïóëüò ñ äèíàìè÷åñêè èçìåíÿåìûì êîäîì øò

Multi channel remote controller with progressive code pcs

- stosowany wy³¹cznie z centralk¹ z radiem typu CR2-n, umo¿liwia zdalne
  sterowanie poszczególnymi napêdami w zakresie od 1 do 64, sterowanie
  grupami napêdów oraz wszystkimi sterownikami jednocze�nie 1

- verwendet mit Funkzentrale Typ CR2-n, ermöglicht Fernsteuerung der Antrieben
  von 1 bis 64, Streuerung beliebiger Antriebgruppen, oder mit allen gleichzeitig

- ïðèìåíÿåòñÿ èñêëþ÷èòåëüíî ñ öåíòðàëíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì CR2-n,
  äà¸ò âîçìîæíîñòü óïðàâëåíèÿ îòäåëíûìè ïðèâîäàìè (îò 1 äî 64), ãðóïïàìè
  ïðèâîäîâ à òàêæå âñåìè ïðèâîäàìè îäíîâðåìåííî

- used only with control unit with radio receiver CR2-n, enable to move individual
  motors by remote control in range from 1 to 64, control of groups of motors and
  all the controllers simultaneously.

Sterownik lokalny szt.
Einzelsteuerer St.

Ëîêàëüíîå óñòðîéñòâî øò

Local controller pcs

- roleta w systemie musi byæ pod³¹czona do jednego sterownika. Sterownik
  jest montowany podtynkowo, stosowany z CR2-n 1

- Rolladen muss an ein Steuergerät angeschlossen werden. Steuergerät ist zur
  Unterputzmontage geeignet, verwendet mit CR2-n

- ê êàæäîé ðîëëåòå â ñèñòåìå äîëæíà áûòü ïîäêëþ÷åíà ìèíè ñòàíöèÿ,
  ìîíòèðóåòñÿ ïîä øòóêàòóðêîé, ïðèìåíÿåòñÿ c CR2-n

- every shutter has to be connected to one control unit.
  This unit is installed under plaster, used with CR2-n

Sterownik grupowy szt.
Gruppensteuergerät St.

Ãðóïïîâàÿ ìèíè-ñòàíöèÿ øò

Group driver pcs

- sterownik jest montowany podtynkowo.
  Umo¿liwia zamykanie i otwieranie dowolnej grupy rolet, stosowany z CR2-n 1

- ermöglich Auf und Ab Programmierung beliebiger Rolladengruppe.
  Das Gruppensteuergerät ist zur Unterputzmontage geeignet,
  verwendet mit CR2-n

- ñ ïîìîùüþ ýòîé ìèíè-ñòàíöèè ìîæíî âðó÷íóþ îòêðûâàòü è çàêðûâàòü
  ëþáóþ ãðóïïó ðîëëåò, îáîðóäîâàíà ðó÷íûì ïåðåêëþ÷àòåëåì,
  ïðèìåíÿåòñÿ c CR2-n

- driver is mounted under plaster.
  It lets for opening and closing every group of roller shutters, used with CR2-n

PIL-99CR2

SG/BP-n



XI / 15

Artyku³ Opis Pakowanie
Artikel Beschreibung Verpackung
Apòèêyë Íàçâàíèå Óïàêîâêà
Article Description Packing

Katalog profili i akcesoriów do rolet zewnêtrznych
Profil- und Zubehörkatalog für Rolladen

Êàòàëîã ïðîôèëåé è aêceccyapoâ äëÿ íapyæíûx ðîëëåò
Catalogue of profiles and accessories for roller shutters

Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych. Stan na dzieñ 2009.01.15
Technische Änderung vorbehalten! Stand 2009.01.15
Îñòàâëÿåì çà ñîáîé ïðàâî äî òåõíè÷åñêèõ èçìåíåíèé. Ñîñòîÿíèå íà äåíü 2009.01.15
We reserve the right to any technical change. Valid on 2009.01.15

CS1-2PR

SR-Xn/PT Radiowy sterownik rolety - podtynkowy szt.
Unterputz - Funk - Rolladensteuerer St.
Ðàäèîóïðàâëåíèå ðîëëåòû - âíóòðèñòåííîå øò
Roller shutter radio driver - under plaster pcs

- sterowany pilotem PR2, PR4 lub PIL-99, mo¿liwo�æ sterowania rêcznego,
  mo¿e byæ stosowany ze sterownikiem R1S/G 1

- Steuerung mit Handsender PR 2 ,PR4 oder PIL-99, manuelle Steuerung,
  Verwendung auch mit Steuerer R1S/G

- óïðàâëÿåòñÿ ïóëüòîì PR2, PR4 èëè PIL-99, âîçìîæíîñòü ðó÷íîãî
  óïðàâëåíèÿ, âîçìîæíîñòü ïðèìåíåíèÿ ñ óñòðîéñòâîì óïðàâëåíèÿ R1S/G

- controlled by remote controls PR2, PR4 or PIL-99, possibility of manual control,
  can be used with local / group driver R1S/G

Pilot wielokana³owy szt.
Multi-Kanal-Handsender St.

Ìíîãîêàíàëüíûé ïóëüò øò

Multi channel remote controller pcs

- stosowany wy³¹cznie ze sterownikiem radiowym typu SR-Xn/PT, sterowanie
  poszczególnymi roletami w zakresie od 1 do 99, sterowanie grupami napêdów
  oraz wszystkimi sterownikami jednocze�nie na kanale 00 1

- verwendet nur mit Funksteuerung typ SR-Xn/PT, Steuerung mit Rolladen
  von 1 bis 99, bei beliebiger Gruppen oder mit allen Steuerungen gleichzeitig
  auf dem Kanal 00

- ïðèìåíÿåòñÿ èñêëþ÷èòåëüíî ñ öåíòðàëíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì
  òèïà SR-Xn/PT, äà¸ò âîçìîæíîñòü óïðàâëåíèÿ îòäåëíûìè ïðèâîäàìè
  íà êàíàëå 00 (îò 1 äî 99), ãðóïïàìè ïðèâîäîâ à òàêæå âñåìè ïðèâîäàìè
  îäíîâðåìåííî

- used only with roller shutter radio driver type SR-Xn/PT, control of individual
  roller shutters in range from 1 to 99, control of group of motors and all
  controllers simultaneously on the channel 00

Centralka jednokana³owa z kodem krocz¹cym do napêdów 220V/AC szt.
1-Kanal Zentrale für Antrieben 220 V/AC St.

Îäíîêàíàëüíàÿ ñòàíöèÿ ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ óïðàâëåíèÿ ïðèâîäàìè 220V/AC øò

Single channel control unit with progressive code for drives 220V/AC pcs

- sterowanie radiowe jednego napêdu z mo¿liwo�ci¹ pod³¹czenia
  fotokomórki i dodatkowych czujników. 1

Komplet zawiera
- ³¹cze radiowe 1 szt.
- piloty 2 szt.

- Funksteuerung für einen Antrieb, kann mit Fotozelle
  und zusätzlichem Sensor verbindet werden

Den Satz bilden:
- Richtfunklinie 1 St.
- Funk-Handsender 2 St.

- ðàäèîóïðàâëåíèå îäíîãî ïðèâîäà ñ âîçìîæíîñòüþ ïîäêëþ÷åíèÿ
  ôîòîýëåìåíòà è äîïîëíèòåëüíûõ ïåðåäàò÷èêîâ

â êîìïëåêò âxoäÿò:
- îäíîêàíàëüíàÿ  ðàäèîëèíèÿ 1 øò
- ïóëüò 2 øò

- one drive radio control, possible connection of photo cells
  and additional sensors.

The set includes:
- 1 channel radio controller 1 pcs
- remote controllers 2 pcs

PIL-99
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Centralka dwukana³owa do napêdów 220V/AC szt.
2-Kanal Zentrale für Antrieb 220 V/ AC St.

Äâóõêàíàëüíàÿ ñòàíöèÿ ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ óïðàâëåíèÿ ïðèâîäàìè  220V/AC øò

Double channel control unit for drives 220V/AC pcs

- sterowanie radiowe dwóch niezale¿nych napêdów z mo¿liwo�ci¹
  pod³¹czenia fotokomórek i dodatkowych czujników. 1

Komplet zawiera:
- ³¹cze radiowe 1 szt.
- piloty 2 szt.

- Funksteuerung für zwei unabhängige Antrieben, kann mit Fotozelle
  und zusätzlichem Sensor verbindet werden

Den Satz bilden:
- Richtfunklinie 1 St.
- Funk-Handsender 2 St

- ðàäèîóïðàâëåíèå äâóõ íåçàâèñèìûõ ïðèâîäîâ ñ âîçìîæíîñòüþ
  ïîäêëþ÷åíèÿ ôîòîýëåìåíòîâ è äîïîëíèòåëüíûõ ïåðåäàò÷èêîâ

â êîìïëåêò âxoäÿò:
- ðàäèîêàíàë 1 øò
- ïóëüò 2 øò

- two independent drives radio control, possible connection
  of photo cells and additional sensors

The set includes:
- radio link 1 pcs
- remote controllers 2 pcs

£¹cze radiowe z kodem krocz¹cym do sterowania centralkami szt.
Richtverbindung zur Steuerung von Zentralen St.

Äâóõêàíàëüíûé ðàäèîïðè¸ìíèê  äëÿ óïðàâëåíèÿ ñòàíöèÿìè øò

Radio link with progressive code for control units pcs

- Komplet zawiera 1
- ³¹cze radiowe 1 szt.
- piloty 2 szt.

- Den Satz bilden:
- Richtverbindung 1 szt.
- Funk-Handsender 2 szt.

- Â êîìïëåêò âõîäÿò:
- äåêîäåð 1 øò
- ïóëüò 2 øò

- The set includes:
- radio link 1 pcs
- remote controllers 2 pcs

Pilot czterokana³owy z kodem krocz¹cym szt.
4 - Kanal-Funk-Handsender St.

×åòûð¸õêàíàëüíûé ïóëüò ñ äèíàìè÷åñêè èçìåíÿåìûì êîäîì øò

Four channel remote controller with progressive code pcs

- stosowany z ³¹czem radiowym LRU2-2PR,
  centralkami CS1-2PR, CS2-2PR lub sterownikiem rolety SR-Xn/PT 1

- verwendet mit Richtverbindung LRU 2-2PR, Zentralen CS1-2PR,
  CS2-2PR oder Rolladensteuerer  SP-Xn/PT

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ðàäèîïðè¸ìíèêîì LRU2-2PR, ñòàíöèÿìè: CS1-2PR,
  CS2-2PR  èëè óïðàâëåíèåì ðîëëåòû SR-Xn/PT

- used with radio link LRU2-2PR, controllers CS1-2PR, CS2-2PR
  or roller shutter’s controller SR-Xn/PT

CS2-2PR

LRU2-2PR

PR4
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FOT

ZHI

18

KBM

Pilot dwukana³owy z kodem krocz¹cym szt.
2-Kanal-Funk-Handsender St.

Äâóõêàíàëüíûé ïóëüò ñ äèíàìè÷åñêè èçìåíÿåìûì êîäîì øò

Double channel remote controller with progressive code pcs

- stosowany z ³¹czem radiowym LRU2-2PR,
  centralkami CS1-2PR, CS2-2PR lub sterownikiem rolety SR-Xn/PT 1

- verwendet mit Richtverbindung LRU 2-2PR, Zentralen CS1-2PR,
  CS2-2PR oder Rolladensteuerer  SP-Xn/PT

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ðàäèîïðè¸ìíèêîì LRU2-2PR, ñòàíöèÿìè: CS1-2PR,
  CS2-2PR èëè óïðàâëåíèåì ðîëëåòû SR-Xn/PT

- used with radio link LRU2-2PR, controllers CS1-2PR, CS2-2PR
  or roller shutter’s controller SR-Xn/PT

Bariera optoelektroniczna natynkowa kpl.
Fotozelle - Aufputz Satz

Ôîòîýëåìåíò êîìïë.

Photo cell - on plaster set

- stosowane z centralkami typu CS1-2PR lub CS2-2PR 1

- verwendet mit Zentrale Typ CS1-2PR oder CS2-2PR

- ïðèìåíÿåòñÿ ñî ñòàíöèÿìè òèïà CS1-2PR èëè CS2-2PR

- used  with controllers CS1-2PR or CS2-2PR

Kabel monta¿owy do silników szt.
Montagekabel für Motoren St.

Ìîíòàæíûé êaáeëü äëÿ ïðèâîäîâ øò

Motor setup cable pcs

- s³u¿y do ustawiania wy³¹czników krañcowych podczas monta¿u rolety 1

- verwendet bei der Einstellung des Endschalters
  während der Rolladenmontage

- äëÿ óñòàíîâêè êîíöåâèêîâ âî âðåìÿ ìîíòàæà ðîëëåò

- for set up end positions during roller shutter`s mounting

Hamulec inercyjny si³ownika szt.
Abrollsicherung St.

Ìåõàíè÷åñêèé ïðåäîõðàíèòåëü ïðèâîäà øò

Inert break pcs

- wspó³pracuje z obsadk¹ OBS 70H, stosowan¹ z rur¹ SW 70
  lub AW 12515 1

- verwendet mit Kapsel OBS 70H, Welle SW 70 und AW12515

- âçàèìîäåéñòâóåò ñ âòóëêîé OBS 70 H, ïðèìåíÿåòñÿ ñ âàëîì SW 70
  èëè AW 12515

- works with cap OBS 70H, used with reels: SW 70, AW 12515

PR2
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Si³ownik NEO NS 18000 - z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi szt.
Antrieb NEO NS 18000 - mit mechanischem Endschalter St.

Ïðèâîä NEO NS 18000 - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè øò

Motor NEO NS 18000 - with mechanical extreme switches pcs

Si³ownik NEOMAT NS 18000MA - z wbudowanym sterownikiem radiowym, elektronicznymi
wy³¹cznikami krañcowymi, reaguje na przeszkody szt.
Antrieb NEOMAT NS 18000MA  - mit integiertem Funkempfänger und mit elektronischem

Endschalter, Bewebungkontrolle über Encoder. St.
Ïðèâîä NEOMAT NS 18000MA - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì
ýëåêòðîííûìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, çàäåðæêà ðîëëåòû â ìîìåíò ïðåîäîëåíèÿ

ïðåïÿòñòâèÿ øò

Motor NEOMAT NS 18000MA  - with built-in control unit, electronic extreme switches,

the roll-up device is stopped if any obstacle is encountered pcs

NEO NS 18000

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 40

130W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

525 mm

10 Nm / 0,57 A

NEOMAT NS 18000MA

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do
sterowania pojedynczego lub grupowego

Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter für Einzel- und Gruppensteuerung
anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé

ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data

1
SW 40

130W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

560 mm

10 Nm / 0,57 A
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Si³ownik NEO NM 15000 - z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi szt.
Antrieb NEO NM 15000 - mit mechanischem Endschalter St.

Ïðèâîä NEO NM 15000 - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè øò

Motor NEO NM 15000  - with mechanical extreme switches pcs

Si³ownik NEOPLUS NM 15000PP - z wbudowanym sterownikiem radiowym
oraz mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi szt.
Antrieb NEOPLUS NM 15000PP - mit integriertem Funkempfänger und mechanischem

Endschalter. St.
Ïðèâîä NEOPLUS NM 15000PP - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì,

è ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè øò
Motor NEOPLUS NM 15000PP - with built-in control unit and mechanical extreme

switches pcs

NEO NM 15000

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60

135W / 230V AC / 50Hz

16 min-1 / 4 min

557 mm

8 Nm / 0,60 A

NEOPLUS NM 15000PP

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do
sterowania pojedynczego lub grupowego

Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter für Einzel- und Gruppensteuerung
anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé

ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60

135W / 230V AC / 50Hz

16 min-1 / 4 min

657 mm

8 Nm / 0,60 A
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Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych. Stan na dzieñ 2009.01.15

Technische Änderung vorbehalten! Stand 2009.01.15
Îñòàâëÿåì çà ñîáîé ïðàâî äî òåõíè÷åñêèõ èçìåíåíèé. Ñîñòîÿíèå íà äåíü 2009.01.15

We reserve the right to any technical change. Valid on 2009.01.15

Si³ownik NEOMAT NM 15000MA - z wbudowanym sterownikiem radiowym,
elektronicznymi wy³¹cznikami krañcowymi, reaguje na przeszkody szt.
Antrieb NEOMAT NM 15000MA  - mit integriertem Funkempfänger und mechanischen

Endschalter, Bewegungskontrolle über Endcoder St.
Ïðèâîä NEOMAT NM 15000MA - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì, ýëåêòðîííûìè
êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, çàäåðæêà ðîëëåòû â ìîìåíò ïðåîäîëåíèÿ ïðåïÿòñòâèÿ øò
Motor NEOMAT NM 15000MA  - with built-in control unit, electronic extreme switches

the roll-up device is stopped if any obstacle is encountered pcs

Si³ownik NEO NM 28000 - z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi szt.
Antrieb NEO NM 28000 - mit mechanischen Endschalter St.

Ïðèâîä NEO NM 28000 - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè øò

Motor NEO NM 28000 - with mechanical extreme switches pcs

NEOMAT NM 15000MA

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do
sterowania pojedynczego lub grupowego

Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter für Einzel- und Gruppensteuerung
anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé

ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60

135W / 230V AC / 50Hz

16 min-1 / 4 min

607 mm

8 Nm / 0,60 A

NEO NM 28000

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60

200W / 230V AC / 50Hz

16 min-1 / 4 min

557 mm

15 Nm / 0,80 A
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Si³ownik NEO NM 28001H ANR - z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi,
Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEO NM 28001H NHK - mit mechanischem Endschalter, Nothandkurbel St.

Ïðèâîä NEO NM 28001H APY - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè,

àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò
Motor NEO NM 28001H MO - with mechanical extreme switches, emergency manual override pcs

Si³ownik NEOPLUS NM 28000PP - z wbudowanym sterownikiem radiowym
oraz mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi szt.
Antrieb NEOPLUS NM 28000PP - mit integriertem Funkempfänger und mechanischem

Endschalter, Nothandkurbel St.
Ïðèâîä NEOPLUS NM 28000PP - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì

è ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè øò
Motor NEOPLUS NM 28000PP - with built-in control unit, and mechanical

extreme switches pcs

NEOPLUS NM 28000PP

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do
sterowania pojedynczego lub grupowego
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter für Einzel- und Gruppensteuerung
anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé

ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor.

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60

200W / 230V AC / 50Hz

16 min-1 / 4 min

657 mm

15 Nm / 0,80 A

NEO NM 28001H ANR

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60

200W / 230V AC / 50Hz

16 min-1 / 4 min

661 mm

15 Nm / 0,80 A
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Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych. Stan na dzieñ 2009.01.15
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Si³ownik NEOPLUS NM 28001HPP ANR - z wbudowanym sterownikiem radiowym
oraz mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi, Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEOPLUS NM 28001HPP NHK - mit integriertem Funkempfänger

und elektronischem Endschalter, Nothandkurbel St.
Ïðèâîä NEOPLUS NM 28001HPP APY - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì

è ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò

Motor NEOPLUS NM 28001HPP MO - with built-in control unit and mechanical

extreme switches, emergency manual override pcs

NEOPLUS NM 28001HPP ANR

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do sterowania
pojedynczego lub grupowego oraz fotokomórkê F210S
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter und Fotozelle F210S für Einzel-
und Gruppensteuerung anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé
ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ è ôîòîýëåìåíò F210S

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor
and to the photo cell F210S

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60

200W / 230V AC / 50Hz

16 min-1 / 4 min

811 mm

15 Nm / 0,80 A
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NEOMAT NM 28000MA

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do
sterowania pojedynczego lub grupowego
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter für Einzel- und Gruppensteuerung
anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé

ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor.

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60

200W / 230V AC / 50Hz

16 min-1 / 4 min

607 mm

15 Nm / 0,80 A

Si³ownik NEOMAT NM 28000MA - z wbudowanym sterownikiem radiowym, elektronicznymi
wy³¹cznikami krañcowymi, reaguje na przeszkody szt.
Antrieb NEOMAT NM 28000MA - mit integriertem Funkempfänger und elektronischem

Endschalter, Bewebungskontrolle über Encoder. St.
Ïðèâîä NEOMAT NM 28000MA - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì, ýëåêòðîííûìè
êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, çàäåðæêà ðîëëåòû â ìîìåíò ïðåîäîëåíèÿ ïðåïÿòñòâèÿ øò
Motor NEOMAT NM 28000MA - with built-in control unit and electronic extreme switches,

the roll-up device is stopped if any obstacle is encountered pcs

Si³ownik NEO NM 65000 - z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi szt.
Antrieb NEO NM 65000 - mit mechanischem Endschalter St.

Ïðèâîä NEO NM 65000 - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè øò

Motor NEO NM 65000  - with mechanical extreme switches pcs

NEO NM 65000

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60/70 / AW 125

275W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

557 mm

35 Nm / 1,20 A
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Si³ownik NEO NM 65001H ANR - z mechanicznymi wy³¹cznikiami krañcowymi,
Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEO NM 65001H NHK - mit mechanischem Endschalter und Nothandkurbel St.

Ïðèâîä NEO NM 65001H APY - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè,

àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò

Motor NEO NM 65001H MO - with mechanical extreme switches, emergency manual override pcs

NEO NM 65001H ANR

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60/70 / AW 125

275W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

661 mm

35 Nm / 1,20 A

Si³ownik NEOPLUS NM 65000PP - z wbudowanym sterownikiem radiowym
oraz mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi szt.
Antrieb NEOPLUS NM 65000PP - mit integriertem Funkempfänger und

mit mechanischen Endschalter St.
Ïðèâîä NEOPLUS NM 65000PP - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì

è ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè øò
Motor NEOPLUS NM 65000PP - with built-in control unit and mechanical extreme switches pcs

NEOPLUS NM 65000PP

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do
sterowania pojedynczego lub grupowego
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter für Einzel- und Gruppensteuerung
anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé

ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor.

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60/70 / AW 125

275W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

707 mm

35 Nm / 1,20 A
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Si³ownik NEOPLUS NM 65001HPP ANR - z wbudowanym sterownikiem radiowym
oraz mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi, Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEOPLUS NM 65001HPP NHK - mit integriertem Funkempfänger und

mechanischen Endschalter, Nothandkurbel St.
Ïðèâîä NEOPLUS NM 65001HPP APY - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì

è ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò

Motor NEOPLUS NM 65001HPP MO - with built-in control unit and mechanical extreme

switches, emergency manual override pcs

NEOPLUS NM 65001HPP ANR

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do sterowania
pojedynczego lub grupowego oraz fotokomórkê F210S
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter und Fotozelle F210S für Einzel-
und Gruppensteuerung anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé
ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ è  ôîòîýëåìåíò F210S

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor
and to the photo cell F210S

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60/70 / AW 125

275W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

811 mm

35 Nm / 1,20 A



Artyku³ Opis Pakowanie
Artikel Beschreibung Verpackung
Apòèêyë Íàçâàíèå Óïàêîâêà
Article Description Packing

Katalog profili i akcesoriów do rolet zewnêtrznych
Profil- und Zubehörkatalog für Rolladen
Êàòàëîã ïðîôèëåé è aêceccyapoâ äëÿ íapyæíûx ðîëëåò
Catalogue of profiles and accessories for roller shutters

XI / 26
Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych. Stan na dzieñ 2009.01.15
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Si³ownik NEOMAT NM 65000MA - z wbudowanym sterownikiem radiowym,
elektronicznymi wy³¹cznikami krañcowymi, reaguje na przeszkody szt.
Antrieb NEOMAT NM 65000MA - mit integriertem Funkempfänger und

elektronischem Endschalter, Bewegungskontrolle über Encoder St.
Ïðèâîä NEOMAT NM 65000MA - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì, ýëåêòðîííûìè
êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, çàäåðæêà ðîëëåòû â ìîìåíò ïðåîäîëåíèÿ ïðåïÿòñòâèÿ øò
Motor NEOMAT NM 65000MA - with built-in control unit and electronic extreme switches,

the roll-up device is stopped if any obstacle is encountered pcs

NEOMAT NM 65000MA

NEO NM 93001H ANR

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60/70 / AW 125

290W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

661 mm

50 Nm / 1,30 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do
sterowania pojedynczego lub grupowego
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter für Einzel- und Gruppensteuerung
anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé

ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60/70 / AW 125

275W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

657 mm

35 Nm / 1,20 A

Si³ownik NEO NM 93001H ANR - z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi,
Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEO NM 93001H NHK - mit mechanischem Endschalter , Nothandkurbel St.

Ïðèâîä NEO NM 93001H APY - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè,

àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò
Motor NEO NM 93001H MO  - with mechanical extreme switches, emergency manual override pcs
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Si³ownik NEOPLUS NM 93001HPP ANR - z wbudowanym sterownikiem radiowym
oraz mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi, Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEOPLUS NM 93001HPP NHK - mit integriertem Funkempfänger

und mechanischem Endschalter, Nothandkurbel St.
Ïðèâîä NEOPLUS NM 93001HPP APY - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì
è ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò
Motor NEOPLUS NM 93001HPP MO - with built-in control unit and mechanical extreme

switches, emergency manual override pcs

Si³ownik NEO NL 11001H ANR - z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi,
Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEO NL 11001H NHK - mit mechanischem Endschalter, Nothandkurbel St.

Ïðèâîä NEO NL 11001H APY - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè,

àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò
Motor NEO NL 11001H MO - with mechanical extreme switches, emergency manual override pcs

NEOPLUS NM 93001HPP ANR

NEO NL 11001H ANR

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 70 / AW 125

360W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

718 mm

80 Nm / 1,60 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do sterowania
pojedynczego lub grupowego oraz fotokomórkê F210S
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter und Fotozelle F210S für Einzel-
und Gruppensteuerung anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé
ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ è ôîòîýëåìåíò F210S

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor
and to the photo cell F210S

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60/70 / AW 125

290W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

811 mm

50 Nm / 1,30 A
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Si³ownik NEOPLUS NL 11001HPP ANR - z wbudowanym sterownikiem radiowym
oraz mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi, Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEOPLUS NL 11001HPP NHK - mit integriertem Funkempfänger und

mechanischem Endschalter, Nothandkurbel St.
Ïðèâîä NEOPLUS NL 11001HPP APY - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì

è ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò
Motor NEOPLUS NL 11001HPP MO - with built-in control unit and mechanical extreme

switches, emergency manual override pcs

Si³ownik NEO NL 14001H ANR - z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi,
Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEO NL 14001H NHK - mit mechanischen Endschalter, Nothandkurbel St.

Ïðèâîä NEO NL 14001H APY - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè,

àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò
Motor NEO NL 14001H MO  - with mechanical extreme switches, emergency manual override pcs

NEOPLUS NL 11001HPP ANR

NEO NL 14001H ANR

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 70 / AW 125

395W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

718 mm

100 Nm / 1,80 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do sterowania
pojedynczego lub grupowego oraz fotokomórkê F210S
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter und Fotozelle F210S für Einzel-
und Gruppensteuerung anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé
ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ è ôîòîýëåìåíò F210S

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor
and to the photo cell F210S

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 70 / AW 125

360W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

873 mm

80 Nm / 1,60 A
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Si³ownik NEOPLUS NL 14001HPP ANR - z wbudowanym sterownikiem radiowym
oraz mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi, Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEOPLUS NL 14001HPP NHK - mit integriertem Funkempfänger und

mechanischem Endschalter, Nothandkurbel St.
Ïðèâîä NEOPLUS NL 14001HPP APY - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì

è ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò
Motor NEOPLUS NL 14001HPP MO - with built-in control unit and mechanical extreme

switches, emergency manual override pcs

Si³ownik NEO NL 16001H ANR - z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi,
Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEO NL 16001H NHK - mit mechanischen Endschalter, Nothandkurbel St.

Ïðèâîä NEO NL 16001H APY - c ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè,

àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò
Motor NEO NL 16001H MO  - with mechanical extreme switches, emergency manual override pcs

NEOPLUS NL 14001HPP ANR

NEO NL 16001H ANR

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 70 / AW 125

425W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

718 mm

120 Nm / 2,00 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do sterowania
pojedynczego lub grupowego oraz fotokomórkê F210S
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter und Fotozelle F210S für Einzel-
und Gruppensteuerung anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé
ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ è ôîòîýëåìåíò F210S

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor
and to the photo cell F210S

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 70 / AW 125

395W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

873 mm

100 Nm / 1,80 A
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Si³ownik NEOPLUS NL 16001HPP ANR - z wbudowanym sterownikiem radiowym
oraz mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi, Awaryjny Napêd Rêczny szt.
Antrieb NEOPLUS NL 16001HPP NHK - mit integriertem Funkempfänger und

mechanischem Endschalter, Nothandkurbel St.
Ïðèâîä NEOPLUS NL 16001HPP APY - ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì

è ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, àâàðèéíîå ðó÷íîå óïðàâëåíèå øò
Motor NEOPLUS NL 16001HPP MO - with built-in control unit and mechanical extreme

switches, emergency manual override pcs

Rura si³ownika MAX XMM15000 szt.
Antrieb MAX XMM15000 St.

Âàë ïðèâîäà MAX XMM15000 øò

Motor reel MAX XMM15000 pcs

NEOPLUS NL 16001HPP ANR

MAX XMM15000

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ rury / d³ugo�æ rury + XMC00 lub XMC02
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa / äëèíà ïðèâîäa + XMC00 èëè XMC02
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 60

120W / 230V AC / 50Hz

17 min-1 / 4 min

378,5 mm / 416 mm

8 Nm / 0,55 A

stosowany z rur¹
Einsteckbar zur Röhre
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with reel

pobór mocy / napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Leistungsaufnahme / Netzspannung / Frequenz
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü / íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
power / voltage / frequency

liczba obrotów / czas pracy
Drehungen / Betriebszeit
íîìèíàëüíîå ÷èñëî âðàùåíèé / âðåìÿ ðàáîòû
number of turns / working time

d³ugo�æ si³ownika
Motorlänge
äëèíà ïðèâîäa
length

nominalny moment obrotowy / pobór pr¹du
Nenndrehmoment / Stromaufnahme
íîìèíàëüíûé ìîìåíò âðàùåíèÿ / ïîáèðàeìûé òîê
torque / current

do si³ownika mo¿na bezpo�rednio pod³¹czyæ prze³¹cznik �krok po kroku� do sterowania
pojedynczego lub grupowego oraz fotokomórkê F210S
Es gibt eine Möglichkeit den „Step by Step” Schalter und Fotozelle F210S für Einzel-
und Gruppensteuerung anzuschließen.

ê ïðèâîäó ìîæíî íåïîñðåäñòâåííî ïîäêëþ÷èòü  ïåðåêëþ÷àòåëü �ïåøåõîäíûé
ïðîõîä� äëÿ åäèíè÷íîãî èëè ãðóïïîâîãî óïðàâëåíèÿ è ôîòîýëåìåíò F210S

Single or general Step-by-Step control button can be directly connected to the motor
and to the photo cell F210S

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

SW 70 / AW 125

425W / 230V AC / 50Hz

12 min-1 / 4 min

873 mm

120 Nm / 2,00 A
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One-Max XMC00 - G³owica Kontroler z mechanicznymi wy³¹cznikami krañcowymi szt.
One-Max XMC00 - Motorkopf mit mechanischem Endschalter St.

One-Max XMC00 - Ãîëîâêà Êîíòðîëåð ñ ìåõàíè÷åñêèìè êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè øò

One-Max XMC00 - Controller head with mechanical extreme switches pcs

Free-Max XMC02 - G³owica Kontroler z wbudowanym sterownikiem radiowym, elektronicznymi
wy³¹cznikami krañcowymi, reaguje na przeszkody szt.
Free-Max XMC02 - Motorkopf mit Funkempfänger und elektronischem Endschalter,

Bewebungkontrolle über Encoder. St.
Free-Max XMC02 - Ãîëîâêà Êîíòðîëåð ñ öåíòðàëüíûì ðàäèîóïðàâëåíèåì, ýëåêòðîííûìè

êîíöåâûìè âûêëþ÷àòåëÿìè, çàäåðæêà ðîëëåòû â ìîìåíò ïðåîäîëåíèÿ ïðåïÿòñòâèÿ øò
Free-Max XMC02 - Controller head with built-in control unit and electronic extreme

switches, the roll-up device is stopped if any obstacle is encountered pcs

One-Max XMC00

Free-Max XMC02

stosowany z
verwendet mit
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with

napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Netzspannung / Frequenz
íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
voltage / frequency

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

XMM15000

230V AC / 50Hz

stosowany z
verwendet mit
ïðèìåíÿåìûé ñ
used with

napiêcie zasilania / czêstotliwo�æ
Netzspannung / Frequenz
íàïðÿæåíèå / ÷àñòîòà
voltage / frequency

Dane techniczne Technische Daten Òåõíè÷åñêèå äàííûå Technical data 1

XMM15000

230V AC / 50Hz

ARD NS S40 Adapter i zabierak 503.04 si³ownika NS kpl.
Adapter und Mitnehmer 503.04 für Antrieb NS Satz

Àäàïòåð è ïåðåõîäíèê 503.04 ïðèâîäa NS êîìïë.

Adaptor and coupling 503.04 for motor NS set

ARD NS S40 - stosowany z si³ownikiem NS i rur¹ SW 40 1

- verwendet mit Antrieb NS und Röhre SW 40

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäîì NS è âàëîì SW 40

- used with motor NS and reel SW 40
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ARD MAX S60

ARD NM S60 Adapter i zabierak 505.06 si³ownika NM kpl.
Adapter und Mitnehmer 505.06 für Antrieb NM Satz

Àäàïòåð è ïåðåõîäíèê 505.06 ïðèâîäa NM êîìïë.

Adaptor and coupling 505.06 for motor NM set

ARD NM S60 - stosowany z si³ownikiem NM i rur¹ SW 60 1

- verwendet mit Antrieb NM und Röhre SW 60

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäîì NM è âàëîì SW 60

- used with motor NM and reel SW 60

Adapter i zabierak 505.07 si³ownika NM kpl.
Adapter und Mitnehmer 505.07 für Antrieb NM Satz

Àäàïòåð è ïåðåõîäíèê 505.07 ïðèâîäa NM êîìïë.

Adaptor and coupling 505.07 for motor NM set

ARD NM S70 - stosowany z si³ownikiem NM i rur¹ SW 70 / AW 125 1

- verwendet mit Antrieb NM und Röhre SW 70 / AW 125

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäîì NM è âàëîì SW 70 / AW 125

- used with motor NM and reel SW 70 / AW 125

Adapter i zabierak 506.07 si³ownika NL kpl.
Adapter und Mitnehmer 506.07 für Antrieb NL Satz

Àäàïòåð è ïåðåõîäíèê 506.07 ïðèâîäa NL êîìïë.

Adaptor and coupling 506.07 for motor NL set

ARD NL S70 - stosowany z si³ownikiem NL i rur¹ SW 70 / AW 125 1

- verwendet mit Antrieb NL und Röhre SW 70 / AW 125

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäîì NL è âàëîì SW 70 / AW 125

- used with motor NM and reel SW 70 / AW 125

Adapter i zabierak 515.06 si³ownika MAX kpl.
Adapter und Mitnehmer 515.06 für Antrieb MAX Satz

Àäàïòåð è ïåðåõîäíèê 515.06 ïðèâîäa MAX êîìïë.

Adaptor and coupling 515.06 for motor MAX set

ARD MAX S60 - stosowany z si³ownikiem MAX i rur¹ SW 60 1

- verwendet mit Antrieb MAX und Röhre SW 60

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäîì MAX è âàëîì SW 60

- used with motor MAX and reel SW 60

ARD NM S70

ARD NL S70
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P³ytka plastikowa wieszaka 525.10052 do si³ownika NS szt.
Kunststoffplatte 525.10052 für Antrieb NS St.

Ïëàñòìàññîâàÿ  ïëàñòèíà äëÿ âåøàëêè 525.10052 ê ïðèâîäó NS øò

Plastic plate for bracket 525.10052 to NS Motor. pcs

PNS BS - do boków: BS 125 do BS 205 i si³owników NS 1

- für Blendenkappen: BS 125 bis BS 205 und Antrieben NS

- äëÿ áîêîâèí: BS 125 äî BS 205 è ïðèâîäîâ NS

- for end caps: BS 125 to BS 205 and motors NS

Wieszak 523.10014 do si³ownika NS szt.
Antriebslager 523.10014 für Antrieb NS St.

Âåøàëêà 523.10014 ê ïðèâîäó NS øò

Bracket 525.10040 to NM Motors pcs

WNS BS - do boków: BS 125 do BS 205 i si³owników NS 1
  wymagane po³¹czenie z PNS BS

- für Blendenkappen: BS 125 bis BS 205 und Antrieben NS
  Verbindung mit PNS BS erforderlich

- äëÿ áîêîâèí: BS 125 äî BS 205 è ïðèâîäîâ NS
  òðåáóåìîå ïîäêëþ÷åíèå ñ PNS BS

- for end caps: BS 125 to BS 205 and motors NS
  required connection with PNS BS

Wieszak standardowy z otworami 525.10040 do si³ownika NM szt.
Standardlager mit Bohrungen 525.10040 für Antrieb NM St.

Ñòàíäàðòíàÿ âåøàëêà ñ îòâåðñòÿìè  525.10040 ê ïðèâîäó NM øò

Standard bracket with holes 525.10040 for motor NM pcs

WNM BS - do boków: BS 125 do BS 205 i si³owników NM 1

- für Blendenkappen: BS 125 bis BS 205 und Antrieben NM

- äëÿ áîêîâèí: BS 125 äî BS 205 è ïðèâîäîâ NM

- for end caps: BS 125 to BS 205 and motors NM

Wieszak uniwersalny do SKN 525.10037 do si³ownika NM szt.
Universallager 525.10037 für Antrieb NM St.

Óíèâåðñàëüíàÿ âåøàëêà äëÿ SKN 525.10037 ê ïðèâîäó NM øò

Universal bracket to SKN 525.10037 for motor NM pcs

WNM SKN - do boków: PB/SKN 245 do PB/SKN 360 i si³owników NM 1

- für Blendenkappen: PB/SKN 245 bis PB/SKN 360 und Antrieben NM

- äëÿ áîêîâèí: PB/SKN 245 äî PB/SKN 360 è ïðèâîäîâ NM

- for end caps: PB/SKN 245 to PB/SKN 360 and motors NM

PNS BS

WNS BS

WNM BS

WNM SKN
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P³ytka 100 x 100, 525.10044 do si³ownika NM ANR szt.
Befestigungsplatte 525.10044 für Antrieb NM NHK St.

Ïëàñòèíà  100 x 100 525.10044 ê ïðèâîäó NM ÀÐÓ øò

Plate 100 x 100, 525.10044 for Motor NM MO pcs

PNS BS ANR - do boków: BS 250, BS 300 i si³owników NM ANR 1

- für Blendenkappen: BS 250, BS 300 und Antrieben NM NHK

- äëÿ áîêîâèí: BS 250, BS 300 è ïðèâîäîâ NM APY

- for end caps: BS 250, BS 300 and motors NM MO

Wieszak boczny obudowy 525.10050 do si³ownika NM ANR szt.
Seitlichlager 525.10050 für Antrieb NM NHK St.

Áîêîâàÿ âåøàëêà êîðïóñà 525.10050 ê ïðèâîäó NM AÐÓ øò

Side bracket of casing 525.10050 for motor NM MO pcs

WNM BS ANR - do boków: BS 137 do BS 205 i si³owników NM ANR

- für die Blendenkappen BS 137 do BS 205 und Antrieben NM NHK

- äëÿ áîêîâèí: BS 137 äî BS 205 è ïðèâîäîâ NM APY

- for end caps: BS 137 to BS 205 and motors NM MO

P³ytka boczna obudowy 525.10054 do si³ownika NL ANR szt
Seitlichplatte 525.10054 für Antrieb NL NHK St.

Áîêîâàÿ âåøàëêà êîðïóñà 525.10054 ê ïðèâîäó NL AÐÓ øò

Side plate of casing 525.10054 for motor NL MO pcs

PNL BS ANR - do boków: BS 250, BS 300, BS 350 i si³owników NL ANR 1

- für Blendenkappen: BS 250, BS 300, BS 350 und Antrieben NL NHK

- äëÿ áîêîâèí: BS 250, BS 300, BS 350 è ïðèâîäîâ NL APY

- for end caps: BS 250, BS 300, BS 350 and motors NL MO

Wieszak 535.10010 do si³ownika MAX szt.
Antriebslager 535.10010 für Antrieb MAX St.

Âåøàëêà 535.10010 ê ïðèâîäó MAX øò

Bracket 535.10010 for motor MAX pcs

WMAX BS - do boków: BS 125 do BS 205 i si³owników MAX 1

- für Blendenkappen: BS 125 bis BS 205 und Antrieben MAX

- äëÿ áîêîâèí: BS 125 äî BS 205 è ïðèâîäîâ MAX

- for end caps: BS 125 to BS 205 and motors MAX

PNM BS ANR

WNM BS ANR

PNL BS ANR

WMAX BS
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Nadajnik �cienny - regulator czasowy PLANOTIME kpl.
Wandsender - Zeitschaltuhr PLANOTIME Satz

Íàñòåííûé ïåðåäàò÷èê � ðåãóëÿòîð âðåìåíè PLANOTIME êîìïë.

Wall-mounted transmitter - programmable timer PLANOTIME set

- na�cienny, radiowy regulator czasowy z wy�wietlaczem graficznym LCD,
  mo¿e obs³ugiwaæ do 6 urz¹dzeñ (grup) automatyki i 100 zdarzeñ / tydzieñ,
  zasiêg do 200 m na otwartym terenie, do 25m wewn¹trz pomieszczeñ,
  wspó³pracuje z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N, A01 1

- Aufputzmontage, Funk- Zeitschaltuhr mit dem Display LCD, kann bis
  6 Automatikanlagen (Gruppen) und bis 100 Programme / Woche  aktivieren,
  Reichweite bis 200 m im Freien, bis 25 m im Gebäude,
  Kompatibel mit den Antrieben NEOPLUS, NEOMAT, Free-Max und
  Steuerungszentralen TT1N, TT2N und A01

- íàñòåííûé, ðàäèîðåãóëÿòîð ñ ãðàôè÷åñêèì ïðîåêòîðîì LCD, âîçìîæíî
  îáñëóæèâàíèå äî 6 óñòðîéñòâ (ãðóïï) àâòîìàòèêè è 100 ñëó÷àåâ/íåäåëÿ,
  äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 25 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- wall-mounted radio-control timer with graphic display LCD, can manage up to
  6 automation units (groups) and 100 events / week, range: 200 m outdoors,
  25 m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT, Free-Max and with
  controls: T1N, TT2N, A01

Nadajnik �cienny PLANO 1 szt.
Wandsender PLANO 1 St.

Íàñòåííûé ïåðåäàò÷èê PLANO 1 øò

Wall-mounted transmitter PLANO 1 pcs

- na�cienny, aktywuje 1 urz¹dzenie (grupê) automatyki, zasiêg do 200m na
  otwartym terenie, do 35m wewn¹trz pomieszczeñ, wspó³pracuje
  z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N i A01 1

- Aufputzmontage, aktiviert 1 Automatikanlage (Gruppe), Reichweite bis 200 m
  im Freien, bis 35m im Gebäude, Kompatibel mit den Antrieben NEOPLUS,
  NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentralen TT1N, TT2N und A01

- íàñòåííûé, àêòèâèðóåò 1 óñòðîéñòâî (ãðóïïó) àâòîìàòèêè,
  äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòàâå, äî 35 ì âíóòðè
  ïîìåùåíèé, ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max
  è öåíòðàëüíûì óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01,

- wall-mounted, activates 1 automation unit (group), range: 200 m outdoors,
  35 m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT, Free-Max and with
  controls:T1N, TT2N, A01

PLANOTIME

PLANO 1
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PLANO 6

ERGO 1

Nadajnik �cienny PLANO 6 szt.
Wandsender PLANO 6 St.

Íàñòåííûé ïåðåäàò÷èê PLANO 6 øò

Wall-mounted transmitter PLANO 6 pcs

- na�cienny, aktywuje do 6 urz¹dzeñ automatyki pojedynczo albo w grupach,
  zasiêg do 200 m na otwartym terenie, do 35m wewn¹trz pomieszczeñ,
  wspó³pracuje z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N i A01 1

- Aufputzmontage, aktiviert bis 6 Einzel- oder Gruppenautomatikanlagen,
  Reichweite bis 200m im Freien, bis 35m im Gebäude, Kompatibel mit den
  Antrieben NEOPLUS, NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentralen TT1N,
  TT2N und A01

- íàñòåííûé, àêòèâèðóåò äî 6 óñòðîéñòâ àâòîìàòèêè îòäåëüíî
  èëè â ãðóïïàõ, äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 35 ì
  âíóòðè ïîìåùåíèé, ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT
  è Free-Max è öåíòðàëüíûì óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- Wall-mounted, activates 6 automation units (groups) individually or in groups
  range: 200 m outdoors, 35 m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01

Nadajnik przeno�ny ERGO 1 szt.
Tragbare Sender ERGO 1 St.

Ïåðåíîñíûé ïåðåäàò÷èê ERGO 1 øò

Portable transmitter ERGO 1 pcs

- przeno�ny, aktywuje 1 urz¹dzenie (grupê) automatyki, zasiêg do 200 m na
  otwartym terenie, do 35m wewn¹trz pomieszczeñ, wspó³pracuje
  z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N i A01 1

- aktiviert 1 Automatikanlage (Gruppe), Reichweite bis 200 m im Freien,
  bis 35 m im Gebäude, Kompatibel mit den Antrieben NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max und Steuerungszentrale TT1N, TT2N und A01

- ïåðåíîñíûé, àêòèâèðóåò 1 óñòðîéñòâî (ãðóïïó) àâòîìàòèêè, äàëüíîñòü
  äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 35 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max
  è öåíòðàëüíûì óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- activates 1 automation unit (group), range: 200 m outdoors, 35 m indoors,
  works with motors: NEOPLUS, NEOMAT, Free-Max
  and with controls: T1N, TT2N, A01

Nadajnik przeno�ny ERGO 6 szt.
Tragbare Sender ERGO 6 St.

Ïåðåíîñíûé ïåðåäàò÷èê ERGO 6 øò

Portable transmitter ERGO 6 pcs

- przeno�ny, aktywuje do 6 urz¹dzeñ automatyki pojedynczo albo w grupach,
  zasiêg do 200m na otwartym terenie, do 35m wewn¹trz pomieszczeñ,
  wspó³pracuje z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N i A01 1

- aktiviert bis 6 Einzel- oder Gruppenautomatikanlagen, Reichweite bis 200 m
  im Freien, bis 35m im Gebäude, Kompatibel mit den Antrieben NEOPLUS,
  NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentrale TT1N, TT2N und A01

- ïåðåíîñíûé, àêòèâèðóåò äî 6 óñòðîéñòâ àâòîìàòèêè îòäåëüíî èëè â ãðóïïàõ,
  äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 35 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- activates 6 automation units (groups) individually or in groups, range: 200 m
  outdoors, 35m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01

ERGO 6
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WM001G Modu³ nadajnika WM001G szt.
Modul für die Steuerung WM001G St.

Ìîäóëü ïåðåäàò÷èêà WM001G øò

Transmitter module WM001G pcs

- aktywuje 1 urz¹dzenie (grupê) automatyki z funkcjami podnoszenie - stop -
  opuszczanie, zasiêg do 200 m na otwartym terenie, do 35m wewn¹trz
  pomieszczeñ, wspó³pracuje z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N i A01 1

- aktiviert 1 Automatikanlage (Gruppe) mit Auf-Stop-Zu Modus, Reichweite 200 m
  im Freien, bis 35m im Gebäude, Kompatibel mit den Antrieben NEOPLUS,
  NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentralen TT1N, TT2N und A01

- àêòèâèðóåò 1 óñòðîéñòâî (ãðóïïó) àâòîìàòèêè ñ ôóíêöèÿìè âåðõ-ñòîï-íèç,
  äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 35 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- activates 1 automation unit (group) with functions Open-Stop-Close,
  range: 200m outdoors, 35m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01

Modu³ nadajnika WM002G szt.
Modul für die Steuerung WM002G St.

Ìîäóëü ïåðåäàò÷èêà WM002G øò

Transmitter module WM002G pcs

- aktywuje 2 urz¹dzenia (grupy) automatyki z funkcjami podnoszenie - stop -
  opuszczanie, zasiêg do 200 m na otwartym terenie, do 35m wewn¹trz
  pomieszczeñ, wspó³pracuje z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N i A01 1

- aktiviert 2 Automatikanlage (Gruppe) mit Auf-Stop-Zu Modus, Reichweite 200 m
  im Freien, bis 35m im Gebäude, Kompatibel mit den Antrieben NEOPLUS,
  NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentralen TT1N, TT2N und A01

- àêòèâèðóåò 2 óñòðîéñòâà (ãðóïïó) àâòîìàòèêè ñ ôóíêöèÿìè âåðõ-ñòîï-íèç,
  äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 35 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- activates 2 automation unit (group) with functions Open-Stop-Close,
  range: 200m outdoors, 35m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01

Modu³ nadajnika WM003G szt.
Modul für die Steuerung WM003G St.

Ìîäóëü ïåðåäàò÷èêà WM003G øò

Transmitter module WM003G pcs

- aktywuje 3 urz¹dzenia (grupy) automatyki z funkcjami podnoszenie - stop -
  opuszczanie, zasiêg do 200 m na otwartym terenie, do 35m wewn¹trz
  pomieszczeñ, wspó³pracuje z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N i A01 1

- aktiviert 3 Automatikanlage (Gruppe) mit Auf-Stop-Zu Modus, Reichweite 200 m
  im Freien, bis 35m im Gebäude, Kompatibel mit den Antrieben NEOPLUS,
  NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentralen TT1N, TT2N und A01

- àêòèâèðóåò 3 óñòðîéñòâà (ãðóïïó) àâòîìàòèêè ñ ôóíêöèÿìè âåðõ-ñòîï-íèç,
  äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 35 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- activates 3 automation unit (group) with functions Open-Stop-Close,
  range: 200m outdoors, 35m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01

WM002G

WM003G



Artyku³ Opis Pakowanie
Artikel Beschreibung Verpackung
Apòèêyë Íàçâàíèå Óïàêîâêà
Article Description Packing

Katalog profili i akcesoriów do rolet zewnêtrznych
Profil- und Zubehörkatalog für Rolladen
Êàòàëîã ïðîôèëåé è aêceccyapoâ äëÿ íapyæíûx ðîëëåò
Catalogue of profiles and accessories for roller shutters

XI / 38
Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych. Stan na dzieñ 2009.01.15

Technische Änderung vorbehalten! Stand 2009.01.15
Îñòàâëÿåì çà ñîáîé ïðàâî äî òåõíè÷åñêèõ èçìåíåíèé. Ñîñòîÿíèå íà äåíü 2009.01.15

We reserve the right to any technical change. Valid on 2009.01.15

Modu³ nadajnika WM006G szt.
Modul für die Steuerung WM006G St.

Ìîäóëü ïåðåäàò÷èêà WM006G øò

Transmitter module WM006G pcs

- aktywuje 6 urz¹dzeñ (grup) automatyki z funkcjami podnoszenie - stop -
  opuszczanie, zasiêg do 200 m na otwartym terenie, do 35m wewn¹trz
  pomieszczeñ, wspó³pracuje z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N i A01 1

- aktiviert 6 Automatikanlage (Gruppe) mit Auf-Stop-Zu Modus, Reichweite
  200 m im Freien, bis 35m im Gebäude, Kompatibel mit den Antrieben NEOPLUS,
  NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentralen TT1N, TT2N und A01

- àêòèâèðóåò 6 óñòðîéñòâ (ãðóïï) àâòîìàòèêè ñ ôóíêöèÿìè âåðõ-ñòîï-íèç,
  äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 35 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- activates 6 automation unit (group) with functions Open-Stop-Close,
  range: 200m outdoors, 35m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01

Modu³ nadajnika WM080G szt.
Modul für die Steuerung WM080G St.

Ìîäóëü ïåðåäàò÷èêà  WM080G øò

Transmitter module WM080G pcs

- aktywuje 80 urz¹dzeñ i 70 grup automatyki z funkcjami podnoszenie - stop -
  opuszczanie, zasiêg do 200 m na otwartym terenie, do 35m wewn¹trz
  pomieszczeñ, wspó³pracuje z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max
  oraz centralkami TT1N, TT2N i A01 1

- aktiviert 80 Anlagen und 70 Automatikgruppen mit Auf-Stop-Zu Modus,
  Reichweite bis 200m im Freien, bis 35m im Gebäude, Kompatibel mit den
  Antrieben NEOPLUS, NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentrale TT1N,
  TT2N und A01

- àêòèâèðóåò 80 óñòðîéñòâ è 70 ãðóïï àâòîìàòèêè ñ ôóíêöèÿìè âåðõ-ñòîï-íèç,
  äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 35 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- activates 80 automation units and 70 groups with functions Open-Stop-Close
  range: 200 m outdoors, 35 m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01

Nadajnik miniaturowy FLO1R-S szt.
Handsender FLO1R-S St.

Ìèíèàòþðíûé ïåðåäàò÷èê FLO1R-S øò

Miniature transmitter FLO1R-S pcs

- nadajnik jednokana³owy z funkcj¹ sterowania krok-po-kroku, zasiêg do 200 m
  na otwartym terenie, do 20 m wewn¹trz pomieszczeñ, wspó³pracuje
  z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max oraz centralkami TT1N,
  TT2N i A01 1

- 1- Kanal-Handsender mit Funktion Step by Step, Reichweite bis 200 m
  im Freiem bis 20 m im Gebäude, verwendet mit Antrieben NEOPLUS,
  NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentrale TT1N, TT2N i A01

- îäíîêàíàëüíûé ïåðåäàò÷èê ñ ôóíêöèåé �ïåøåõîäíûé ïðîõîä�, äàëüíîñòü
  äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 20 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- one channel transmitter with control function Step-by-Step, range: 200 m
  outdoors, 20 m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01,

WM006G

WM080G

FLO1R-S
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Nadajnik miniaturowy FLO2R-S szt.
Handsender FLO2R-S St.

Ìèíèàòþðíûé ïåðåäàò÷èê FLO2R-S øò

Miniature transmitter FLO2R-S pcs

- nadajnik dwukana³owy z funkcj¹ sterowania krok-po-kroku, zasiêg do 200 m
  na otwartym terenie, do 20 m wewn¹trz pomieszczeñ, wspó³pracuje
  z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max oraz centralkami TT1N,
  TT2N i A01 1

- 2- Kanal-Handsender mit Funktion Step by Step, Reichweite bis 200 m
  im Freiem bis 20 m im Gebäude, verwendet mit Antrieben NEOPLUS,
  NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentrale TT1N, TT2N i A01

- äâóõêàíàëüíûé ïåðåäàò÷èê ñ ôóíêöèåé �ïåøåõîäíûé ïðîõîä�, äàëüíîñòü
  äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 20 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- two channels transmitter with control function Step-by-Step, range: 200 m
  outdoors, 20 m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01,

Nadajnik miniaturowy FLO4R-S szt.
Handsender FLO4R-S St.

Ìèíèàòþðíûé ïåðåäàò÷èê FLO4R-S øò

Miniature transmitter FLO4R-S pcs

- nadajnik czterokana³owy z funkcj¹ sterowania krok-po-kroku, zasiêg do 200 m
  na otwartym terenie, do 20 m wewn¹trz pomieszczeñ, wspó³pracuje
  z si³ownikami NEOPLUS, NEOMAT i Free-Max oraz centralkami TT1N,
  TT2N i A01 1

- 4- Kanal-Handsender mit Funktion Step by Step, Reichweite bis 200 m
  im Freiem bis 20 m im Gebäude, verwendet mit Antrieben NEOPLUS,
  NEOMAT, Free-Max und Steuerungszentrale TT1N, TT2N i A01

- ÷åòûð¸õêàíàëüíûé ïåðåäàò÷èê ñ ôóíêöèåé �ïåøåõîäíûé ïðîõîä�,
  äàëüíîñòü äî 200 ì íà îòêðûòîì ïðîñòðàíñòâå, äî 20 ì âíóòðè ïîìåùåíèé,
  ïðèìåíÿåòñÿ ñ ïðèâîäàìè NEOPLUS, NEOMAT è Free-Max è öåíòðàëüíûì
  óïðàâëåíèåì TT1N, TT2N è A01

- four channels transmitter with control function Step-by-Step, range: 200 m
  outdoors, 20 m indoors, works with motors: NEOPLUS, NEOMAT,
  Free-Max and with controls: T1N, TT2N, A01,

OPLA WS Kwadratowa p³ytka �cienna do modu³u nadajnika WM szt.
OPLA WS Wandhalterung qadratisch WM St.

OPLA WS Êâàäðàòíàÿ íàñòåííàÿ ïëèòêà äëÿ ìîäóëÿ ïåðåäàò÷èêà WM øò

OPLA WS Squared wall plate to transmitter module WM pcs

FLO2R-S

FLO4R-S

OPLA WS

KOD Kolor: Farbe: Öâåò: Colour:
WSW bia³y weiß áåëûé white
WSB czarny schwarz ÷¸ðíûé black
WSA aluminium aluminium aëþìèíèé aluminium
WSG grafit graphit ãðàôèò graphite
WST przezroczysty transparent ïðîçðà÷íûé transparent
WSS morski marine ìîðñêîé âîëíû seawater



Artyku³ Opis Pakowanie
Artikel Beschreibung Verpackung
Apòèêyë Íàçâàíèå Óïàêîâêà
Article Description Packing

Katalog profili i akcesoriów do rolet zewnêtrznych
Profil- und Zubehörkatalog für Rolladen
Êàòàëîã ïðîôèëåé è aêceccyapoâ äëÿ íapyæíûx ðîëëåò
Catalogue of profiles and accessories for roller shutters

XI / 40
Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych. Stan na dzieñ 2009.01.15

Technische Änderung vorbehalten! Stand 2009.01.15
Îñòàâëÿåì çà ñîáîé ïðàâî äî òåõíè÷åñêèõ èçìåíåíèé. Ñîñòîÿíèå íà äåíü 2009.01.15

We reserve the right to any technical change. Valid on 2009.01.15

Uchwyt przeno�ny stolikowy do modu³u nadajnika WM szt.
Schlagfeste Tischhalterung WM St.

Ïåðåíîñíàÿ íàñòîëüíàÿ ðó÷êà äëÿ ìîäóëÿ ïåðåäàò÷èêà WM øò

Wall or table shockproof holder to transmitter module WM pcs

ONDO WAX - bia³y plastik + guma w kolorze b³êkitnego lodu 1

- Plastik weiss + Gummi  Eis blau

- áåëàÿ ïëàñòìàññà + ðåçèíà öâåòà ãîëóáîãî ëüäà

- Plastique blanc + rubber “Ice Blue”

Magnetyczny uchwyt na�cienny do WAX szt.
Die Wandhalterung mit Magnetbefestigung WAX St.

Ìàãíèòíàÿ íàñòåííàÿ ðó÷êà äëÿ WAX øò

Magnetic wall support to WAX pcs

ONDO WWW - stosowana z ONDO WAX 1

- verwendet mit ONDO WAX

- ïðèìåíÿåòñÿ ñ ONDO WAX

- used with ONDO WAX

Uchwyt sto³owy do modu³u nadajnika WM szt.
Schlagfeste Tischhalterung WM St.

Ñòîëîâàÿ ðó÷êà äëÿ ìîäóëÿ ïåðåäàò÷èêà WM øò

Table shockproof holder to transmitter module WM pcs

Mini os³ona do modu³u nadajnika WM szt.
Mini Abdeckung für senden Modul WM St.

Ìèíè ðàìêà äëÿ ìîäóëÿ ïåðåäàò÷èêà WM øò

Mini cover to transmitter module WM pcs

ONDO WAX

KOD Kolor: Farbe: Öâåò: Colour:
WEW bia³y weiß áåëûé white
WET przezroczysty transparent ïðîçðà÷íûé transparent
WEO pomarañczowy orange oðàíæåâûé orange

ONDO WWW

STONE WE

GO

KOD Kolor: Farbe: Öâåò: Colour:
WCO pomarañczowy orange oðàíæåâûé orange
WCG grafitowy graphit ãðàôèò graphite
WCI b³êkit lodu eis blau ãîëóáîé ë¸ä  ice blue

 1

 1
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Centralka radiowa szt.
Zentrale mit Funk St.

Öåíòðàëüíîå ðàäèîóïðàâëåíèå øò

Radio control pcs

- wygodne �przelotowe� instalowanie, zapamiêtuje do 30 nadajników,
  wspó³pracuje z nadajnikami Nice z serii Plano, Ergo, WM, Flor-s, czas pracy
  od minimum 4 sekund do maksimum 4 minut 1

- Praktische Installierung ,speichert bis 30 Sender, Verwendet mit  Sender
  Nice  Serie: Plano, Ergo, WM, Flor-s, Betriebzeit von min. 4 sek. bis max. 4 min.

- óäîáíàÿ ýëåêòðîïðîâîäêà «íà ëåòó», çàïîìèíàåò äî 30 ïåðåäàò÷èêîâ,
  äåéñòâóåò ñ ïåðåäàò÷èêàìè Nice èç ñåðèè Plano, Ergo, WM, Flor-s,
  âðåìÿ ðàáîòû  - îò ìèí. 4 ñåê. äî 4 ìèí ìàõ.

- convenient ” passing” mounting, remembers to 30 transmitters, works with
  Nice transmitters from range: Plano, Ergo, WM, Flor-s, work time from
  minimum 4 seconds to maximum 4 minutes

Centralka radiowa szt.
Zentrale mit Funk St.

Öåíòðàëüíîå ðàäèîóïðàâëåíèå øò

Radio control pcs

- zapamiêtuje do 30 nadajników, wspó³pracuje z nadajnikami Nice z serii Plano,
  Ergo, WM, Flor-s, z mo¿liwo�ci¹ pod³¹czenie prze³¹cznika z funkcj¹ sterowania
  krok-po-kroku 1

- speichert bis 30 Sender, Verwendet mit Sender Nice Serie: Plano, Ergo,
  WM, Flor-s, mögliche Verbindung mit Funktion Step by Step

- çàïîìèíàåò äî 30 ïåðåäà÷èêîâ, äåéñòâóåò ñ ïåðåäàò÷èêàìè Nice
  èç ñåðèè Plano, Ergo, WM, Flor-s, âîçìîæíîñòü ïîäêëþ÷åíèÿ ïåðåêëþ÷àòåëÿ
  ñ ôóíêöèåé �ïåøåõîäíûé ïðîõîä�

- remembers to 30 transmitters, works with Nice transmitters from range: Plano,
  Ergo, WM, Flor-s, with posibility of connection together with Step-by-Step
  control button

Centralka radiowa zewnêtrzna szt.
Zentrale mit Funk St.

Öåíòðàëüíîå íàðóæíîå ðàäèîóïðàâëåíèå øò

Exterior radio control pcs

- sterowanie radiowe jednego napêdu z mo¿liwo�ci¹ pod³¹czenia fotokomórki
  FOT, wej�cie przystosowane dla listwy oporowej, wspó³pracuje z nadajnikami
  Nice z serii Plano, Ergo, WM, Flor-s 1

- Funksteuerung des einzelnen Antriebes mit der Möglichkeit der FOT Fotozelle
  einzuwenden. Der Eingang ist zur der Anschlagleisten angepasst. Verwendet
   mit Sender Nice Serie: Plano, Ergo,
  WM, Flor-s, mögliche Verbindung mit Funktion Step by Step

- ðàäèîóïðàâëåíèå îäíîãî ïðèâîäà ñ âîçìîæíîñòüþ ïîäêëþ÷åíèÿ
  ôîòîýëåìåíòà FOT, âõîä ïðèñïîñîáëåííûé ê îïîðíîé ïëàíêå,
  äåéñòâóåò ñ ïåðåäàò÷èêàìè Nice èç ñåðèè Plano, Ergo, WM, Flor-s

- radio controlling of one drive with possibility of photocell’s connection, the input
  is adjustable for sensitive edge, works with Nice transmitters from range:
  Plano, Ergo, WM, Flor-s

TT1N

TT2N

A01
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F210S Fotokomórka szt.
Fotozelle St.

Ôîòîýëåìåíò øò

Photocell pcs

- synchronizowane fotokomórki regulowane w zakresie 210° w poziomie i 30°
  w pionie, bezpo�rednio wspó³pracuj¹ z si³ownikami Neoplus ANR
  oraz centralk¹ radiow¹ A01 1

- Synchronisierte Fotozelle, in 210° senkrecht und 30° horizontale reguliert.
  Verwendet mit Antrieben Neoplus NHK und Funkempfänger.

- ñèíõðîíèçèðîâàííûå ôîòîýëåìåíòû, ðåãóëèðóåìûå â ïðåäåëàõ 210°
  ãîðèçîíòàëüíî è 30° âåðòèêàëüíî, íåïîñðåäñòâåííî äåéñòâóþò ñ ïðèâîäîì
  Neoplus AÐÓ è ðàäèîóïðàâëåíèåì A01

- synchronized photocells horizontally adjustable through 210° and 30° vertically
  they work directly with motors Neoplus ANR and radio control A01


